Направления : “Программные средства обработки первичной информации. Обработка символов, текста и речи.”
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Глоссарий. 

Под Естественным Языком (ЕЯ) в лингвистике понимается любой язык общения между людьми.  Под естественностью некоторого языка понимается наличие синонимии и омонимии слов и словосочетаний, а также свободный порядок слов в предложении. В рамках теоретического подхода "Смысл(Текст" Естественный Язык рассматривается как особого рода преобразователь, который выполняет переработку заданных смыслов в соответствующие им тексты и заданных текстов в соответствующие им смыслы. Причем предполагается многозначное отображение множества текстов на множество смыслов.

Классификация анализаторов ЕЯ-высказываний. С точки зрения обработки неграмматичностей анализаторы предложений подразделяются на : 
· Традиционные, основанные на некоторой фиксированной грамматике; 

· Концептуальные - разбор фраз направляется значениями обнаруженных базовых событий, использующие сопоставление по образцам (в виде последовательностей слов); 

· Гибридные. 

Анализ ключевых слов - метод анализа ЕЯ-высказываний на предмет наличия ключевых слов, которые становятся значениями объектов предикатов. При этом компьютер одинаково реагирует на различные варианты входного текста, наличие грамматической правильности предложений не является обязательным, роль играет лишь наличие ключевых слов. Применение - построение ЕЯ-интерфейсов к Базам Данных. 

Фонологический анализ - распознавание фонем в звучащей речи на основе их различительных признаков. 

Текст рассматривается как дискретное представление ЕЯ-высказывания, подлежащее восприятию. Здесь имеется в виду представление в том виде, в котором текстовый материал вводится с клавиатуры или сканирующего устройства. Под текстом в теоретическом подходе к языку как преобразователю “Смысл(Текст” понимается особый конструкт, являющийся дискретным представлением звучащей (устной) речи как последовательности непрерывных акустических сигналов. В анализе текстов выделяется анализ слов, предложений и текстов. 

Под словоформой понимается отрезок текста между двумя соседними пробелами. При этом знаки препинания считаются отдельными словоформами. 

Морфологический анализ - выделение основ слов и распознавание их грамматических категорий (часть речи, род, число, падеж). 

Синтаксический анализ - установление отношений подчинения между словами в зависимости от их морфологических характеристик. На этапе синтаксического анализа на основе морфологической информации словоформ и информации из словаря строится синтаксическая структура входного предложения. Фактически СИА устанавливает синтаксические отношения не между словоформами (или словосочетаниями), а между характеризованными обобщенными лексемами на выходе процедуры морфологического анализа. 

Требование проективности дерева синтаксического подчинения означает возможность проведения дуги (ветви) дерева таким образом, чтобы : 1) никакие две из них не пересекались и 2) корень дерева не лежал ни под одной из дуг. Если первое из условий соблюдается, а второе нет, то говорят о слабой проективности. В научной и деловой прозе подавляющее большинство предложений проективны. Построение синтаксической структуры проективных предложений упрощается по сравнению с непроективными предложениями за счет близости синтаксически связанных слов по положению в предложении. 

Смысл (по определению И.А. Мельчука) есть информация, подлежащая передаче и восприятию. Смысл - это информация о том, как объект или ситуация мира дискурса отражается в сознании говорящего. Смысл слова определяется как набор или сеть смысловых отношений, существующих между данным словом и другими словами языка. В рамках теоретического подхода к Естественному Языку как преобразователю “Смысл(Текст” смысл ЕЯ-высказывания можно рассматривать как инвариант его синонимических преобразований. 

Лексическое Значение слова есть денотация, которой в логике ставится в соответствие экстенсионал как класс сущностей, определяемых посредством толкования Лексического Значения. Формально толкование Лексического Значения слова может быть представлено совокупностью формул логики предикатов первого порядка, посредством которых данное слово связывается с другими словами и понятиями. В таком случае смысл слова (или интенсионал) определяется набором функций, которые задаются вышеназванными формулами, либо совокупностями таких формул, а сам смысл рассматривается как интенсионал Лексического Значения. 

Компонентный анализ - способ формализации и придания абсолютной точности смысловым отношениям между словами Естественного Языка. 

Под моделью Естественного Языка понимается некоторый гипотетический преобразователь, который существует в сознании носителя ЕЯ и устанавливает соответствие между смыслами и текстами данного ЕЯ. 

Семантический анализ - выделение смысла высказывания и его представление на внутреннем языке системы. Примером такого внутреннего представления может послужить семантический граф. 

Семантический граф состоит из множества вершин-понятий, связанных между собой через вершины-предикаты. 

Под контекстом в обработке Естественного Языка понимается относительно законченный отрывок письменной или устной речи (текста), в пределах которого наиболее точно выявляется значение отдельных входящих в него слов, выражений и т. п. 

Машинный перевод есть выполняемая на ЭВМ совокупность действий по преобразованию текста на одном естественном языке в эквивалентный по содержанию текст на другом языке. Машинным переводом называют также результат указанной совокупности действий. Классификация систем Машинного Перевода (МП) : 

· По типу лингвистической стратегии : прямой пословный перевод, перевод с привлечением синтаксиса, перевод через семантические структуры, перевод с привлечением баз знаний. 

· По количеству привлекаемых языковых пар : двуязычные (ЭТАП, ФРАП) и многоязычные, последние могут использовать язык-посредник (interlingua), либо трансфер (межъязыковые операции). 

· По тематической ориентации : моно- и политематические. Здесь может использоваться ограничения на жанр ЕЯ (пример - TITRAN). 

· По технологическим характеристикам - в зависимости от масштабности, степени реализованности, доли участия человека в процессе МП. 

Системы МП делят также на системы с прямым и непрямым переводом, синтаксически- и лексически-ориентированные системы МП. Последние работают под управлением словарей. 

Корпусом текстов в языкознании называют совокупность текстов, собранных в соответствии с наличием какого-либо общего признака и размеченных по определенному стандарту. Наиболее часто в качестве общего признака выступает жанр (пример – корпус “Классика” библиотеки Мошкова), реже – автор, период издания, либо язык. Для задач компьютерной обработки текстов корпус может быть обеспечен специализированной поисковой системой. 

Реферирование - это процесс аналитико-синтетической переработки информации, заключающийся в анализе первичного документа и извлечения из него наиболее важных в смысловом отношении сведений: основных положений, фактических данных, результатов, выводов. Цель реферирования - сокращение физического объёма первичного документа при сохранении его основного смыслового содержания. Процессы реферирования не зависят от конкретной области знаний. Они обладают некоторыми сходными чертами и основываются на единых приёмах. 

Обобщение (применительно к процессу составления реферата) - это поиск новых, наиболее ёмких средств и форм представления информации, в результате чего достигается её сжатие. 

Лемматизация - сведение словоизменительных форм к исходной форме : существительного - к именительному падежу единственного числа, прилагательного - к форме именительного падежа единственного числа мужского рода, глагола - к инфинитиву и т.п. 

Семантические множители - непосредственно составляющие компоненты Лексического Значения, отражающие его деривационные связи. Применительно к описанию Лексического Значения совокупностью формул логики предикатов 1-го порядка семантические множители будут выступать в роли названий отношений (имен предикатов), семы – в роли аргументов предикатов. 

Грамматика текста (лингвистика текста, синтаксис связного текста) - теория, которая описывает закономерности текстовых смысловых образований, превышающих по объёму предложение. 

Тезаурус – словарь общей, либо специальной лексики, в котором указаны семантические отношения (в том числе синонимы, антонимы, паронимы, гипонимы, гиперонимы) между лексическими единицами. В отличие от толкового словаря, тезаурус позволяет выявить смысл не только с помощью определения, но и посредством соотнесения слова с другими понятиями и их группами, благодаря чему может использоваться в системах искусственного интеллекта. Примеры тезаурусов : Роже, WordNet, RussNet. 
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